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განათლება და სამეცნიერო ხარისხი
2000 - დოცენტის სამეცნიერო-პედაგოგიური წოდება რუსული ენის სწავლების მეთოდიკის სპეციალობით - გა№0000501 პროფესორთა საბჭო, 27.12.2000, ოქმი №01
1991 - საკონდიდატო დისერტაცია პედაგოგიკის მეცნიერებათა კანდიდატის სამეცნიერო ხარისხის მოსაპოვებლად, 29.04.1991
1991 - პედაგოგიკის მეცნიერებათა კანდიდატის სამეცნიერო ხარისხი - KD №042026 მოსკოვის პედაგოგიური უნივერსიტეტის სადისერტაციო საბჭო, 07.08.1991, ოქმი №7
1987-1991 - ვ. ლენინის სახელობის პედაგოგიური სახელმწიფო უნივერსიტეტის მაძიებელი
1985-1987 - საკონდიდატო მინიმუმის გამოცდები სპეციალობით: 13.00.02.
1971-1975 - იაკობ გოგებაშვილის სახელობის პედაგოგიური ინსტიტუტი, ისტორია ფილოლოგიის ფაკულტეტი, რუსული ენისა და ლიტერატურის სპეციალობა წარჩინებით. რუსული ენისა და ლიტერატურის მასწავლებელი - 4№753894, 26.11.1975.
1968 - ქ. თელავის №8 საშუალო სკოლა.



სამუშაო გამოცდილება
2016 წლის სექტემბერი  - იაკობ გოგებაშვილის სახელობის თელავის სახელმწიფო უნივერსიტეტის აკადემიური საბჭოს წევრი.
 2013 წლის ოქტომბერი -2016 წლის სექტემბერი - ი. გოგებაშვილის სახელობის თელავის სახელმწიფო უნივერსიტეტის ჰუმანიტარულ მეცნიერებათა ფაკულტეტის ხარისხის უზრუნველყოფის სამსახურის ხელმძღვანელი (ხელახალი არჩევით).
2009 სექტემბერი - დღემდე -ჰუმანიტარულ მეცნიერებათა ფაკულტეტის ასოცირებული პროფესორი რუსული ენისა და ლიტერატურის მიმართულებით .
2006-2013წწ. - ჰუმანიტარულ მეცნიერებათა ფაკულტეტის ხარისხის უზრუნველყოფის სამსახურის ხელმძღვანელი.
2005-2008 - რუსული ენისა და ლიტერატურის კათედრის ასოცირებული პროფესორი, კათედრის გამგე.
1992-2005 - რუსული ენისა და ლიტერატურის კათედრის დოცენტი.
1978-1992 - რუსული ენისა და ლიტერატურის კათედრის მასწავლებელი.
1976-1981 - თელავის №8 საშუალო სკოლა, მასწავლებელი.
გავლილი პროფესიული ტრენინგები
2010 - სემინარი „დასაქმება საქართველოში და გამოცდილება საფრანგეთიდან“.
2009 - ტემპუსის პროექტის „ხარისხის უზრუნველყოფის შიდა სისტემების განვითარება თელავის სახელმწიფო უნივერსიტეტში“ ფარგლებში ჩატარებული ტრენინგი: „სამეცნიერო სტატიის და პროექტის წერა და სწავლების თანამედროვე მეთოდიკა“.
2009 - ტრენინგი: „ხარისხის ამაღლება და კურიკულუმის განხილვა - გაანალიზება“.
2016 - ტრენინგი: „21-ე საუკუნის   სწავლების  მეთოდები“.                                                   

აკადემიური საგანმანათლებლო პროგრამების ხელმძღვანელობა
2007- დღემდე - „რუსული ენისა და ლიტერატურის“ დამატებითი (Minor) პროგრამის ხელმძღვანელი.
ძირითადი სალექციო კურსები (2009-2014 წ.წ.):
1. რუსული ენის მორფოლოგია;
2. რუსული ენის სინტაქსი;
3. რუსული ორთოგრაფიის პრაქტიკუმი;
4. რუსული და ქართული ენების შეპირისპირებითი გრამატიკა;
5. მხატვრული ტექსტის ლინგვისტური ანალიზი;
6. ლექსიკა/ზეპირმეტყველება/გრამატიკა - 1;
7. ლექსიკა/ზეპირმეტყველება/გრამატიკა - 2;
8. ლექსიკა/ზეპირმეტყველება/გრამატიკა - 3;
9. მეორე უცხო (რუსული) ენა (მაგისტრატურაში)

მეცნიერული კვლევის სფერო:
ლინგვისტიკა (შეპირისპირებითი ლინგვისტიკა), რუსული ენის ისტორია (ძველი ტექსტების ანალიზი); რუსული ორთოგრაფია; რუსული ენის გრამატიკა, თარგმნის თეორია და პრაქტიკა; 40-ზე მეტი შრომა.
ძირითადი სამეცნიერო პუბლიკაციები ახლავს CV-ის (დანართი 1).

ადგილობრივ და საერთაშორისო კონფერენციებში მონაწილეობა:
1. IV საერთაშორისო სამეცნიერო კონფერენცია: (27-29 ოქტომბერი) „კულტურათაშორისი დიალოგები. თელავი, 2017.
2.თესაუ-ს პროფესორ-მასწავლებელთა XIX (75-ე) სამეცნიერო კონფერენცია (ივნისი). თელავი, 2017.
3.თესაუ-ს პროფესორ-მასწავლებელთა XVIII (74-ე) სამეცნიერო კონფერენცია (9 ივნისი). თელავი, 2016.
4.III საერთაშორისო სამეცნიერო კონფერენცია: (9-10 ოქტომბერი)„კულტურათაშორისი დიალოგები. თელავი, 2015.
5.თესაუ-ს პროფესორ-მასწავლებელთა XVII (73-ე) სამეცნიერო კონფერენცია (27-28 მაისი). თელავი, 2015.
6.საერთაშორისო სამეცნიერო კონფერენცია: (29 მარტი-1 აპრილი) „Творчество Гоголя в диалоге культур“. Гоголевские чтения. Москва, 2014.
7.თესაუ-ს პროფესორ-მასწავლებელთა XVI (72-ე) სამეცნიერო კონფერენცია (22-23 მაისი). თელავი, 2014.
8.II საერთაშორისო სამეცნიერო კონფერენცია: (18-20 ოქტომბერი)„კულტურათაშორისი დიალოგები. თელავი, 2013.
9.II საერთაშორისო სამეცნიერო კონფერენცია: (10-11 მაისი) „ენა და კულტურა“, ქუთაისი, 2013.
10.თესაუ-ს პროფესორ-მასწავლებელთა XV (71-ე)  სამეცნიერო კონფერენცია (30 მაისი). თელავი, 2013.
     11.თესაუ-ს პროფესორ-მასწავლებელთა XIV (70-ე) სამეცნიერო კონფერენცია (30 მაისი). თელავი, 2012.
12.I საერთაშორისო სამეცნიერო კონფერენცია: (24-26 ოქტომბერი) „ კულტურათაშორისი დიალოგები“, თელავი, 2011.
13.თესაუ-ს პროფესორ-მასწავლებელთა XIII (69-ე) სამეცნიერო კონფერენცია (24-25 მაისი). თელავი, 2011.

სადისერტაციო საბჭოების წევრობა:
2007 - დღემდე - ი. გოგებაშვილის სახელობის თელავის სახელმწიფო უნივერსიტეტის ჰუმანიტარულ მეცნიერებათა ფაკულტეტის სადისერტაციო საბჭოს წევრი.
საზოგადოებრივი აქტივობები:
2011-2013; 2016-2017 - თესაუ-ს სამეცნიერო შრომების კრებულის სარედაქციო საბჭოს წევრი.
2012 - I საერთაშორისო სიმპოზიუმის: „კავკასია და გლობალიზაცია - პრობლემები და პერსპექტივები“ შრომების კრებულის რედაქტორი.
2012 - რუსული ლიტერატურის ისტორიაში დამხმარე სახელმძღვანელოს რედაქტორი.
2011-2015 - საერთაშორისო სამეცნიერო კონფერენციის შრომის კრებულის „კულტურათაშორისი დიალოგები“ - სარედაქციო კოლეგიის წევრი.
ენები: ქართული, რუსული, გერმანული.
ინტერესები: მხატვრობა, მუსიკა.
საზღვარგარეთ ყოფნა: პოლონეთი, რუსეთი, გერმანია.
სხვა უნარ-ჩვევები: გუნდურობის, კომუნიკაბელობის.

დანართი 1
ძირითადი სამეცნიერო პუბლიკაციები
	№
	შრომების სია
	ნაბეჭდი ფორმა
	ჯურნალის ან გამომცემლობის დასახელება
	გამოცემის წელი
	გვერდების რაოდენობა
	შენისვნა


	1
	Украинские мотивы в поэзии Давида Гурамишвили.
	
	თესაუ სამეცნიერო შრომების კრებული №1( 21).                
	2007
	4
	

	2
	სერგეი ესენინი და ცისფერყანწელები.
	
	თესაუ პროფესორ-მასწავლებელთა VIII (64-ე) სამეცნიერო კონფერენციის მასალები.
	2007
	2
	

	3
	ალ. პუშკინის და მ. ლერმონტოვის  ლექსების ილია ჭავჭავაძისეული თარგმანები.
	
	თესაუ პროფესორ-მასწავლებელთა IX (65-ე) სამეცნიერო კონფერენციის მასალები.
	2007
	2
	

	4
	«Человек ли он?!..» Ильи Чавчавадзе и «Старосветские помещики» Н.В. Гоголя.
	
	თესაუ სამეცნიერო შრომების კრებული №1( 21).                
	2007
	3                
	

	5
	Древнерусское полногласие и церковнославянское неполногласие в «Повести временных лет»ю
	
	თესაუ.  ნარკვევები, ტომი II.
	2007
	9
	

	6
	ბგერითი შესატყვისობანისხვადასხვა ენათა ოჯახებს შორის. 
	
	XXVII რესპუბლიკური დიალექტოლოგიური სამეცნიერო სესიის მასალები.
	2007
	2
	

	7
	წოდებითი ბრუნვა რუსულსა და ქართულ ენებში.
	
	თესაუ პროფესორ-მასწავლებელთა X (66-ე) სამეცნიერო კონფერენციის მასალები.
	2008
	1
	

	8
	Атрибутивная функция именных прилагательных в письменных памятниках XII века.
	
	თესაუ.  ნარკვევები, ტომი II.
	2008
	10
	

	9
	К вопросу о субстантивации в древнерусском языке.
	
	თესაუ სამეცნიერო შრომების კრებული №1( 23).                
	2008
	4
	

	10
	Склонение имён прилагательных в русском и грузинском языке.
	
	თესაუ სამეცნიერო შრომების კრებული №1( 23).                
	2008
	6
	

	11
	Обучение чтению в нерусской аудитории.
	
	თესაუ სამეცნიერო შრომების კრებული №2( 24).                
	2008
	3
	

	12
	Сопоставительный анализ «Завещания» Тараса Шевченко и «Завещания» Давида Гурамишвили.
	
	Сборник трудов Нежинского государственного университета Науковi записки. Филологiчнi науки. Книга 1.
	Нежин 2009 108-110
	3
	

	13
	Разоблачение порока скупости в мировой литературе.
	
	Конференция «Творческое наследие Н. В. Гоголя и современный мир».
Сборник трудов «Литература и культура Полесья», выпуск 54
	Нежин 200912-15 мая 112-117
	5
	

	14
	Вопросы упорядочения английских заимствований в грузинском и русском языках.
	
	Сборник научных трудов Гаварского государственного университета, №12 Издательство Гаварского университета
	351-355
	5
	

	15
	Формы выражения категории сравнения в разносистемных языках.
	
	Международная научно-практическая конференция: Актуальные вопросы теории и практики филологических исследований. Материалы конференции. Научно-издательский центр «Социосфера»
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